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1 OKMTEglMI

PrWbrojbax* Moaarb ja 
iznaia 41 u 3 rajeaeca. 
^Pojedini broj 2 pare.

Abboaameato per la
Moaarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Ua singolo 
numero 2 cent

Abbonarne«' fftr die 
Monarchie vierteljlhrig 
4 I, einzelne Nummer 

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi svaki dan tala nedjeljo 1 avatka 

■ 11 ora prlja podne.
Esce ogni giorno eooettsato le done- 

nlcho e feste alle 11 aaL
Erschelnt tagliali auSer an Sonn- and 

Felertagen uni 11 Uhr Voralttag.

2 HELLER
Za arritenja objava ■ 
.Malom oglasniku* piata 
se xa svako ris« 1 pan. 
Najmatja pristojba 80 p.

Per le inserzioni d* avvisi 
nel »Notiziario d*affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »KleinoB 
Anzeiger« kostei 2 h

Die niedrigste Taxe 80 h.

Uprava I aredalčtva — Am.lalstrazlone e radazleae — Admlnlstratlon und Redaktlon: Tiskara LAGINJA I dr. prije J. Krmpotlć I dr., PULA — Via Giulia br. 1.

Narode u Puljskoj obéini 
otvori oči!

X danas ponovno se obraćamo na tebe. 
Otvori oči, velimo ti, jer vrag ne spava, 
neprestano on ruje oko tebe,kopa ti jamu 
da u nju padeš, da se upropastiš. Nova 
crna neman pojavila se u ovoj obćini, 
čeljad plaćena samo zato, da sije mržnju 
i nemir medju narod, čeljad plaćena, da 
razruši narodne redove, da zavede narod 
stramputicom, ta je čeljad osnovala tako
zvanu »jugoslavensku socijalnu demokra
ciju«. U njihovim će skupštinama oni go
voriti tvojim jezikom, mamiti te k sebi, da 
te truju. Neznalice jedni, dići će svoj 
glas proti zaslužnim našim muževima u 
prvom redu proti onomu kojega ciela 
Istra svojim ocem nazivlje, proti našemu 
zastupniku Laginji. Ubiti ćemo pastira, mi
sle oni, te će se razpršiti ovce.

Prošli četvrtak imali su »socijalisti« 
svoju skupštinu u »Arco Romano«. Go
vorilo se tobože o skupoći hrane. Govorio 
je i socijalistički zastupnik Pagnini iz 
Trsta, onaj kojega je radništvo izabralo 
u dobroj vjeri, da štiti njegove interese 
i da je u bečkom parlamentu zagovara a 
on se međjutim klatari, radnik to vidi i 
još mu pljeska !

Govorio je i jedan veleum neki Pete- 
jan te napao na zastupnika Laginju i 
prisutni su naši radnici povjerovali mu 
te pleskali. Da bi tudjinac koji došao pa 
kazao, da magare zrakom leti, našlo bi se 
ljudi koji bi povjerovali !

Naš zastupnik obterećen silnim poslom 
mora biti u Beču. Viđili smo ga pred 
malo dana, došao je samo za 24 sata 
da obavi nekoje prešne poslove, te je od
mah morao u Beč, da radi za interes 
naroda, za interese onih takodjer koji 
vjeruju više jednomu postolaru koji je 
došao u Pulu pred par mjeseca nego 
jednomu, Laginja koji već preko 30 
godina radi za svoj narod upropašćiva- 
jući time samoga sebe.

I čuj narode ovu. Tebe socijalisti mame 
u svoje kolo, ne budi nerazumno blago, 
mame te sada kad će doskora biti unišieni 
obćinski isbori, kad ćeš biti pozvan na 
glasovanje i ti ćeš i onda morati po 
komandi kamore i socijalista glasovati za 
sadašnju upravu, koja, kako jučer nave- 
dosmo, namjerava obteretiti te novim po
rezima. Narode upoznaj paklensku tu igru 
i čuvaj se.

VI ESTI.
HUjeatne.

8
 Iz Sokola.

Sutra u večer (srieda) na 
8 sati obdržati će se odborska 
sjednica.

Z d r a v 0 I
,01d England*.
Posjetili smo taj krasno snabdjeveni 

dućan koji se preporuča svima našima 
osobito za božične blagdane i za novu 
gođiau. Imađe fine galanterijske i toale
tne robe svake vrsti, uniforme za vojničke 
i civilne činovnike. Vlastnica dućana je 
g.dja Antonija Ahne českinja.

Svoj svome I

Razne.
Počastni gradjani.
Na obćinskoj sjednici, obdržavanoj 2. 

ov. mj. u Buzetu bijahu imenovani poča- 
stnim gradjanima zemaljski i državni za
stupnici gg. dr. Matko Laginja i profes. 
Matko Mandić. Čestitamo srdačno!

Novi hrvatski listovi.
Doznajemo iz najpouzdanijega izvora, 

da će početkom nove godine početi izla
ziti u Spljetu novi hrvatski list, kojim će 
upravljati dr. Ante Trumbić.

Središnji odbor duhovne udruge u đja- 
kovačkoj biskupiji javlja, da ove sedmice 
počima izdavati za sada 2 puta mjesečno 
pučki list pod imenom »Hrvatske pučke 
novine«.

Ovih dana izaći će u Zagrebu »Mlada 
Hrvatska« glasilo starčevićanskog djačtva.

Naprijed za Družbu sv. Ćirila i 
Metoda.

Najrevniji sabiratelj medju hrv. novin
stvom za našu Družbu je .Riečki Novi 
List«. S brojem od 8. tek. mj. sakupio je 
već liepu svotu K 10.059'89. Evala mu ! 
Napried za Družbu !

Božić na moru.
Raskošni Lloydov parobrod »Thalia« 

prirediti će prigodom božičnih blagdana 
izlet po moru. Parobrod će krenuti na 
23. prosinca iz Trsta u Opatiju te u 
Mletke i u Dubrovnik. Na badnji dan 
biti će priredjeno božično drvo sa doti
čnim darovima. Na 31. prosinca »Silves- 
trovo« uz koncerat. Na mlado ljeto ples 
i koncerat uz sudjelovanje odličnih umjet
nika.

Gregorijanski kalendar.
Kako smo onomadne javili, danom 1. 

marča 1908. ■ priznati će Rusija gregori
janski kalendar, te smo izrazili nadu da 
će i druga naša braća slieđili taj primjer. 
Drago nam je danas priobćiti, da služ
beno crnogorsko glasilo drži, »da i ostali 
pravoslavni narodi ne će časa oklievati, 
da kalendar sadanji postane takodjer ta- 
čno na priznatu naučnu osnovicu Grego
rijanskog kalendara, kojim se služi cio 
obrazovani sviet«.

Red će doći zatim na latinicu koja će 
usvojiti najprije Rusija a drugi za njom, 
te će se tako učiniti drugi veliki korak 
međjusobnom upoznavanju.

PARTE ITALIANA. 

La voce del Vescovo.
È la seconda volta e del medesimo ar

gomento che ci occupiamo. E’ nota la 
vertenza sorta tra il vescovo di Veglia 
Monsig. dott. A. Mahnić e le autorità ci
vili riguardo l’istruzione della religione in 
alcune scuole della diocesi. A proposito 
interpellò a modo suo il dep. Bartoli li 
27 settembre a. c, alla Dieta istriana e 
svisando i fatti procurò di trarre in er
rore la Dieta e il pubblico. Nell’ultimo 
numero dell’«Ufficiale di Curia» di Veglia, 
Monsig. Mahnić scrive a proposito:

Il dott. Bartoli e consorti asseriscono:
«Al principio di tale anno scolastico 

venne dalla Autorità ecclesiastica presen

tato quale catechista delle scuole popolari 
maschili il cooperatore parrochiale Don 
Giovanni Mrakovcich, il quale, nel mafzo 
1905, si arbitrò di dettare agli scolari 
della terza classe una orazione in serbo
croato».

Non è vero che il R. D. Giovanni 
Mrakovčić sia stato presentato, dall’auto
rità ecclesiastica come catechista ; ma D. 
Mrakovčić quale Cooperatore Parrochiale, 
col suo collega, come sempre fu l’uso, 
prese ad insegnare la Dottrina Cristiana 
nelle scuole popolari.

Per ciò che riguarda poi la orazione 
„in lingua serbo-croata’, la cosa fu così:

D. Mrakovčić preparava i fanciulli alla 
confessione. Avendo constatato che molti 
di essi facevano la confessione in lingua 
croata, perchè non pratici dell’italiana, 
ed esservi alcuni, che ignoravano le for
mule da recitarsi in confessione; perciò 
scrisse tali formule sulla lavagna in ambe 
le lingue : italiana e croata. Diciamo, an
che in lingua croata; perchè D. Mrakov- 
čič a buon diritto credeva essere libero 
per ogni cristiano confessare le proprie 
colpe, ed esternare l’atto di contrizione 
nella lingua materna. La qual libertà tanto 
più si doveva accordare a quei fanciulli 
che sola la lingua materna possedevano 
pienamente, perchè l’atto di contrizione 
espresso in lingua incompresa è nullo, e 
rende invalido lo stesso Sacramento della 
Confessione. Di più, eziandio negli anni 
anteriori, prima che D. Mrakovčić fosse 
Cooperatore. di Cherso, ai fanciulli, nella 
scuola, si insegnava la formula della Con
fessione e l’atto di contrizione in lingua 
croata, perchè attestano i Cooperatori, fra 
100 scolari, 90 si confessavano in croato.

«....il catechista... si rifiutò di obbe
dire continuando ad insegnare la religione 
in lingua slava...»

A ciò osserviamo : D. Mrakovčić, sol
tanto con quei fanciulli che ignoravano, o 
non abbastanza erano pratici della lingua 
italiana, usava la lingua croata, e per 
quanto era necessario ad intendere e ri
tenere il senso della dottrina. Pel resto, 
egli riconosceva l'italiano come lingua 
d’insegnamento, del quale regolarmente 
sempre servivasi, fatta eccezione dei casi 
di assoluta necessità. (Continua.)

Prosvjed
g;ostpoda,i*sl<e Htranke 

proti obćinskim izborima u Puli.
(Nastavak)

Pojedini članovi gospodarske stranke, 
koji nisu mogli dostatno izkazati se pre
ma želji dra. Albanese 0 osobi, koja je 
punomoć pođpisala, nisu bili pripušteni 
k glasovanju uzprkos svega, da su išta 
punomoć kao i podpis bili pravovaljeni.

Ali ovaj đogodjaj je još previše malen 
a da se spominje prema činjenici, da su 
punomoći gospodarske stranke, koje su 
bile podpuno pravno izpostavljene, odbi
jene, a krive punomoći, koji su pojedini 
inđividuji đonjeli i za liberalnu stranku 
glasovali, bile priznate.

(Vidi slučajeve Fillinich i druge u pri
loge 8.)

NOTIZIE.
Lussi npiccolo.
Se tutti i segni non ingannano il no

stro spettabile Municipio dovrebbe tra 
breve nominare un nuovo capo-becchino, 
se intanto il Krozzulina non protesti e 
non minacci di parlare come il Prossen 
e invece di conchiudere : ma proprio lipo, 
sila lipo, conchiuda invece : ma proprio 
grobo, sila grubo. La cittadinaza osserva 
già da diverso tempo una particolare cura 
del Barattieri di distiguersi in qualità di 
becchino. Non appena alle italiche sue o- 
recchie arriva il suono del martviel, il Ba
rattieri scatta come una mola e rugnando 
fra se stesto : bisogna farghela ai preti, 
va, corre anzi alla casa del morto e offre 
tutte le sue prestazioni, promettendo per
fino la banda gratis. Usualmente capita 
prima dell’ arrivo del visitatore dei morti, 
il quale del resto non ha sempre bisogno 
di viveva essendo da noi in uso la tele
grafìa senza fili.

Veniamo al caso concreto.
Lunedì p. p. è morta la figliastra del 

non mai abbastanza lodato e zelante rap
presentante comunale Giovanni De Giuli, 
bandaio (Cosa è conte lui P domanda 1’ ap
prendista, si, »colle braghe onte«, rispon- 
il macchinista), certa dalmata spalatina 
Tocilj. Quando ecco già alle 7’/» di mat
tina il Barattieri batte sulle porte ed in 
attimo si trova in conversazione col suo 
collega (non ste confonder — il Barattieri 
e pure rappresentante comunale) il .si
gnor« de Giuli. Si diedero le mani, 
scambiate alcune parole in segno di con
ferma del contratto conchiuso per il tra
sporto del cadavere. Ma il Barattieri con
tento sì dell’ affare riuscito, ma, sembra, 
non ancor del tutto sicuro, disse al De 
Giuli: dunque, stiamo così; sia certo, 
risponde questi, siamo noi ! Detto e fatto. 
Per il tanto zelo e premura senza dubbio 
nella prossima seduta della rappresen
tanza comunale 1’ onorevole De Giuli farà 
proposta che sia aperto il concorso al 
posto di capo-becchino e raccomanderà 
subito colui, che è venuto e si è messo 
a sua disposizione, quando egli dei bec
chini ne ha avuto bisogno e tanti altri 
ancor prima.

Osim toga dolazi ovamo činjenica, da 
je za liberalnu stranku glasovao sa pu
nomoćima, o čijem ostojenju ni sami oni, 
koji su tobože izdali punomoć, nijesu ni 
pojma imali, te istom naknadno upozo
reni bili na zloupotrebu njihovih imena.

Oni u prilogu 8 predloženi 27 izjava i 
prosvjeda živi su dokaz, kako se liberal
na stranka i od otvorene prevare nije 
ustegnula, samo da tako uveća broj svo
jih glasova.

I punomoći od gospodja, čiji su su
pruzi bili odsutni iz Pule, te tako svoje 
podpise osobnđ nisu mogli dati, bile su 
za liberalnu stranku upotrebljivane, prem
da bi zapravo muževi sami morali gla
sovati.

Zakonito izpostavljene punomoći kao 
što i izprave, koje su dovoljno potvrdji- 
vale pravo zastupnika, nisu bile primljene 
kada se radilo 0 gospodarskoj stranci.

(Sliedi.)



»OMNIBUS«
Basta.) Ma sarebbe poi compatibile 

questo nuovo ufficio con quello del cas
siere comunale? O senza dubbio, perchè 
il nostro podestà non è mica il Leva di 
Lussingrande che lascia le chiavi a chiun
que e se ne va sol soletto per le regioni 
estere.

Dunque al futuro capo-bechino — sia 
chicchessia — le nostre gratulazioni, e 
agli zucconi abbindolati dalla camorra

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

—----------— Preporuča kao .......... —

PP* Prikladan dar
za Božić i novu godinu

Elegantne škatulje 
sa listovnim papirom.

niente, finché non venga aperto qualche 
nuovo posto come p. e. quello di capo 
dai ladri, ma ci pare che questo posto 
non si renderà così presto vacante es
sendo che i' odierno portatore di si am
bita caricacia è sano ejvegeto, i neka mu 
cvate svaka sreća dok ga Lošinjani ne 
pošalju k vragu.

Domani: da Lussingrande — cose in- 
tereressantissim e.

Le persecuzioni in Ungheria.
Li 20 p. p. fu condanato il redattore 

del giornale rumeno »Tribuna« di Arad 
a 6 mesi d'arresto e 500 corone di multa 
per aver pubblicato il telegramma di pro
testa degli studenti universitari rumeni 
a Vienna contro l’indegno comportamento 
dei deputati magiari i quali hanno, cac
ciato còlla forza brutale il deputato ru
meno Vajda dal parlamento ungherese. 
Ora il redattore dalla »Tribuna« è chia
mato a rispondere per l'articolo »Calvà- 
rul< che non è nuli’ altro che una sem
plice relazione di tutte le condanne sofferte 
dalle nazionalità non magiare in questi 
ultimi tèmpi.

Li 22 p. p. il giudizio a Pest condannò 
il redattore del giornale rumeno .Lupta* 
a sei mesi di carcere e 1200 corone di 
multa per avere criticato la nuova legge 
scolastica.

Li 23 p. p. fu perquisita la redazione 
della .Tribuna* per trovare i manoscritti 
di tre articoli usciti nel luglio e agosto.

A KIuz fu condannato il profess. laoa 
Lupas a due mesi di carcere e 200 corone 
di multa per un articolo, pubblicato nel 
giornale rumeno' »Tara Noastra«. Il cal
vario dei martiri rumeni e delle altre 
nazionalità dura ancora sappiano però i 
tiranni che nel sangue e nelle perseeu- 
zioni nasce la libertà.

Vlattaik i izdanè : Tiskara LAOIIJA 1 dr.
Odgovorni urednik: I. Kusit

Narodna tiskara LAGINJA i drug. 
PULA, Via Giulia, 1.

TAPPEZZIERE con proprio lavoratorio 
di Enrico Agolanti in Via Sissano N. 8. 
Assume ogni lavoro che eseguisce pun- 
tualinente nel suo lavoratorio e a richie
sta a domicilio. Prezzi miti. 73 
TAPETAR Enrico Agolanti w ulici Sis
sano 8 prima svakovrstne narućbe koje 
točno izvršuje u njegovoj radionici i u

I stanu. Ciene umjerene. 73 a
CHI TENDE e compera mobili usati si 
rivolga a F. Barbalić Via Sissano angolo 
Via Diana. 74
KOJI PRODAJE i kupuje rabljeno po
kućstvo neka se obrati F. Barbaliću ugao 
ulice Sissano-Diana. 74 a
TENDESI nuovo cutter lungo m. 5’80, 
largo m. 2, profondo cent. 80, portata 2 
tonnellate, colla randa, contraranda e 
fioco, 4 remi, ancora; le corbe di morero, 
i madieri di pik-pagna pino di Curzola, 
p.ezzo 350 corone. Rivolgersi all’ammi
nistrazione dell’,Omnibus*. 72
AFFITTASI camera e cucina con tutte 
le comodità. Via Epulo 27. Prezzo mite. 
__ ______________________________ 70

M Deposito Aceto
POLA, angolo via Sissano a via Diarri

; presso

FRANCESCO BARBALIC 
I —
Prezzo : Fino 20 litri a 12 cent, 
il litro e oltre 20 litri a 10 cent. 

' il litro.

Vtlito sii A odi
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Diana
„ ■ kod

DRUŽBINE OLOVKE i IRANA BARBIFICA
dobivaju se u tlskai I __ —*

Skladište finog naravnog vina 
istarskog i dalmatinskog. 

PULA - Corte Forbeseri - PULA 
Rasprodaja podam od 56 litara. 

CIENE:
Viški Opoilo, pravi 
Dalmatinsko crno .

» bielo
Opoilo dalmatinski
Istarsko crno . ' . .

» bielo . .
» muškat. .

HktL K 40-—
» » 32'-
> - 40'—
» » 36'—
» » 32'—
» » 40'—
► » 52 —

Deposito Vini fini e genuini 
istriani e dalmati.

l POLA - Corte Forbeseri - FOLA
Vendita da 56 litri in poi.

PREZZI:
Opoilo di Lissa, genuino EtL C. 40’—
Dalmato nero . . .

» bianco . .
Opoilo.....................
Istriano nero . . .

» bianco.. . .
» moscato . .

» 32'— 
» 40 — 
» 36'— 
» 32—
» 4O-— 
» 52'—

POZOR! J POZOR!
Danom 1. decembra t. g. otvorio se dućan

„OLD ENGLAND“
ulica Sergia, 47 (ex Vitturi) PUI^A 

Moderna g-alanteR-ijssRa, i toeletna roba. 
Sve potrebštme za uniforme c. i k ratne mornarice i c. i k. gospodu.

ANTOMJA ABNE, vlastnica.

LAGINJA i dr. - PULA Glena: Do 20 litara po 12 ] ara AimmiM«
; .. VIA GIULIA. 1. - lltar. preko 20 litara po 10para. SIRITE I KUPUJTE „OMNIBUS , DIFFONDETE L „OMNIBUS

| | | | Brzojavni naslov: POTOČNIH — PULA.

JOSIP POTOCNIK ■
■ ■ -- - ----------  Corsia Francesco Giuseppe, 6.

PULA
VELIKO SKLADIŠTE i TRAJNA IZLGZBA

glinenih peći za sobe i salone, štednjake sa strojem za prištednju goriva, željeznih 
štednjaka obi.»ženi sa neizgorivim Chamotpm, kaca za krpanje iz najfinijih glinenih 
lončića, podpi no nredjene kupaonice, ploče za podove u kuhinji, hodniku, predvorju, 
dvorištu, štalama itd. Mosaik-ploče za obložiti stijene, PATENTIRANI uresi za glinene 
peći, Meidingerovih plašta za glinene peći u svrhu da poveća i usčuva toplinu itd. itd.

CnapiatifAfa ■ Stroj za prištednju goriva za glinenu peć, dvostrukom brzinom za- 
wpvUI<lll luta . grjje odaju. — Automatička peć sa regulatorom i trajnom vatrom.

Meteorska peć sa trajnom vatrom. Stroj za uzdržanje vatre za glinenu peć. Štednjaci na plin i drveni
ugljen- NOVO!! Specijalista u nastavljanju peći i štednjaka. “’m NOVO!!
Sve u tu struku zasjecajuće radnje izvršuju se pomno, brzo i jeftino. Uzorci, cijenio! i proračuni šalju se badava i franko.


